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ДЕКЛАРАЦИИ ОБ УКРЕПЛЕНИИ
МЕЖДУНАРОДНОЙ БЕЗОПАСНОСТИ

ОСУЩЕСТВЛЕНИЕ ПОЛОЖЕНИЙ УСТАВА
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МИРНОЕ РАЗРЕШЕНИЕ СПОРОВ МЕЖДУ
ГОСУДАРСТВАМИ

ДОКЛАД СПЕЦИАЛЬНОГО КОМИТЕТА
ПО РАЗРАБОТКЕ МЕЖДУНАРОДНОЙ
КОНВЕНЦИИ О БОРЬБЕ С ВЕРБОВКОЙ,
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СОВЕТ БЕЗОПАСНОСТИ
Сорок первый год

Письмо Постоянного представителя Пакистана при
Организации Объединенных Наций от 14 октября

1986 года на имя Генерального секретаря

В дополнение к моему письму от 8 октября 1986 года (A/41/693-S/18388) довожу
до Вашего сведения, что правительство Пакистана отвергло как беспочвенное
выдвинутое кабульскими властями обвинение в том, что 9 октября 1986 года самолет
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военно-воздушных сил Пакистана нарушил воздушное пространство Афганистана в районе
Ванд-э-Какальхан провинции Нимруз. 13 октября 1986 года Временному поверенному в
делах Афганистана был сообщено, что Пакистан отвергает это обвинение.

Вуду признателен за распространение настоящего письма в качестве документа
Генеральной Ассамблеи по пунктам 26, 68, 69, 124, 129 и 133 повестки дня, а также в
качестве документа Совета Везопасности.

С. ШАХ НАВА.З
Посол

Постоянный представитель


